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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
Kanggé–pangageng-swanten
H5329

יר שִׁ֣
kidung

מִזְמ֑וֹר
masmur
H4210

יעוּ הָרִ֥
Surak-surakna
H7321

אלֹהִים לֵ֝
dhateng–Gusti-Allah
H0430

כָּל־
sedaya–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
siti
H0776

Kanggo lurah pasindhen. Kidung masmur. He salumahing bumi, surak-suraka kagem Gusti Allah!

זַמְּר֥ו2ּ
Ngidungna
H2167

כְבֽוֹד־
kamulyan–
H3519

שְׁמ֑וֹ
asma-ipun
H8034

ימוּ שִׂ֥
dadosna

ב֗וֹד כָ֝
kamulyan
H3519

תְּהִלָּתֽוֹ׃
pangalembana-ipun
H8416

Kamulyane asmane padha kidungna, Panjenengane luhurna kalawan pepujian!

אִמְר֣ו3ּ
Ngandikana
H0559

לֵא֭לֹהִים
dhateng–Gusti-Allah
H0430

מַה־
pinten–
H4100

נּוֹרָ֣א
nggumunaken
H3372

יךָ מַעֲשֶׂ֑
pakaryan-Panjenengan
H4639

ב בְּרֹ֥
ing–ageng
H7230

זְּךָ֗ עֻ֝
pangwaos-Panjenengan
H5797

כַחֲשׁ֖וּ יְֽ
badhé–tunduk
H3584

לְךָ֣
dhateng–Panjenengan

יךָ׃ אֹיְבֶֽ
mengsah-Panjenengan
H0341

Munjuka marang Gusti Allah: “Saiba anggenipun nggegirisi sadaya pakaryan Paduka punika; amargi saking 
agunging panguwaos Paduka, mengsah Paduka temah sami teluk, ngempek-empek dhumateng Paduka.

כָּל־4
Sedaya–
H3605

׀הָאָ֤רֶץ 
siti
H0776

יִשְׁתַּחֲו֣וּ
badhé–sujud
H7812

לְךָ֭
dhateng–Panjenengan

יזַמְּרוּ־ וִֽ
saha–ngidung–
H2167

לָךְ֑
dhateng–Panjenengan

יְזַמְּר֖וּ
tiyang-tiyang–badhé–ngidung
H2167

שִׁמְךָ֣
asma-Panjenengan
H8034

לָה׃ סֶֽ
Sélah
H5542

Sajagad sadaya sujud nyembah dhumateng Paduka, saha sami ngidungaken masmur konjuk ing ngarsa Paduka, 
tuwin ngidungaken masmur asma Paduka.” (Selah)

לְכ֣ו5ּ
Rawuhna
H3212

וּרְ֭אוּ
saha–ningali
H7200

מִפְעֲל֣וֹת
pakaryan-pakaryan

ים אֱלֹהִ֑
Gusti-Allah
H0430

א נוֹרָ֥
nggumunaken
H3372

ה לִילָ֗ עֲ֝
pandamel
H5949

עַל־
dhateng–

בְּנֵי֥
para–putra–

ם׃ אָדָֽ
Adam
H0120

Padha majua waspadakna pakaryane Gusti Allah; ngebat-ebati kang ditandukake marang manungsa.
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הָ֤פַך6ְ
Panjenengan–ngowahi
H2015

ם  ׀יָ֨
seganten
H3220

ה יַבָּשָׁ֗ לְֽ
dados–siti-garing
H3004

נָּהָר בַּ֭
ing–lepen
H5104

יַֽעַבְר֣וּ
tiyang-tiyang–nyabrang

בְרָ֑גֶל
mawi–suku
H7272

ם שָׁ֝֗
ing–mriku
H8033

נִשְׂמְחָה־
kawula-sedaya–bingah–
H8055

בּֽוֹ׃
ing–Panjenengan

Segara diwalik dadi dharatan, wong padha lumaku dharat nyabrang ing bengawan. Awit saka iku kita padha 
sukarena marga saka Panjenengane,

ל7 שֵׁ֤ מֹ֘
Ingkang–mrentah
H4910

׀בִּגְבוּרָת֨וֹ 
sarana–kakiyatan-ipun
H1369

ם עוֹלָ֗
salami-laminipun
H5769

עֵי֭נָיו
mripat-ipun

בַּגּוֹיִם֣
dhateng–bangsa-bangsa

ינָה תִּצְפֶּ֑
ngawasi
H6822

ים  ׀הַסּוֹרְרִ֓
tiyang–mbalela
H5637

אַל־
sampun–
H0408

]ירימו[
nginggahaken

)יָר֖וּמוּ(
nginggahaken

לָמ֣וֹ
piyambakipun

לָה׃ סֶֽ
Sélah
H5542

kang mrentah kanthi santosa ing salawase, kang mirsani para bangsa kalawan paningale. Wong kang padha 
mbalela ora bisa gumunggung. (Selah)

בָּרְכ֖ו8ּ
Mberkahina
H1288

ים  ׀עַמִּ֥
umat-umat

אֱלֹהֵי֑נוּ
Gusti-Allah-kawula-sedaya
H0430

יעוּ וְהַ֝שְׁמִ֗
saha–ngumandangna
H8085

ק֣וֹל
swanten

תְּהִלָּתֽוֹ׃
pangalembana-ipun
H8416

He para bangsa, Gusti Allah kita padha saosana puji, lan padha ngunjukna pepujian marang Panjenengane!

ם9 הַשָּׂ֣
Ingkang–ndadosaken

נַפְ֭שֵׁנוּ
nyawa-kawula-sedaya
H5315

חַיִּ֑ים בַּֽ
ing–gesang

א־ ֹֽ וְל
saha–mboten–
H3808

ן נָתַ֖
maringi
H5414

לַמּ֣וֹט
dhateng–goyah
H4132

נוּ׃ רַגְלֵֽ
suku-kawula-sedaya
H7272

Panjenengane kang nguripi nyawa kita sarta ora marengake manawa sikil kita padha gloyoran.

י־10 כִּֽ
Amargi–

נוּ בְחַנְתָּ֥
Panjenengan–sampun–nguji–kawula-sedaya
H0974

ים אֱלֹהִ֑
Gusti-Allah
H0430

נוּ רַפְתָּ֗ צְ֝
Panjenengan–sampun–ngawontenaken–kawula-sedaya
H6884

כִּצְרָף־
kadosdéné–ngawontenaken–
H6884

סֶף׃ כָּֽ
salaka
H3701

Amargi Paduka sampun ndadar kawula, dhuh Allah, sampun Paduka besot kadosdene mbesot selaka.

נו11ּ הֲבֵאתָ֥
Panjenengan–sampun–mbekta–kawula-sedaya
H0935

בַמְּצוּדָ֑ה
ing–jaring

מְתָּ שַׂ֖
Panjenengan–sampun–ndadosaken

ה מוּעָקָ֣
mobah-mobahan
H4157

בְמָתְנֵֽינוּ׃
ing–bokong-kawula-sedaya
H4975

Paduka sampun mbekta kawula lumebet ing jaring; tuwin boyok kawula Paduka tumpangi momotan.
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בְת12ָּ הִרְכַּ֥
Panjenengan–sampun–ngangkat
H7392

אֱנ֗וֹשׁ
manungsa
H0582

נוּ אשֵׁ֥ ֹ֫ לְר
dhateng–sirah-kawula-sedaya

אנוּ־ בָּֽ
kawula-sedaya–lumebet–
H0935

בָאֵ֥שׁ
ing–latu
H0784

יִם וּבַמַּ֑
saha–ing–toya
H4325

נוּ וַתּ֝וֹצִיאֵ֗
saha–Panjenengan–mbekta–kawula-sedaya
H3318

רְוָיָֽה׃ לָֽ
dhateng–kaluberan
H7310

Paduka kendelaken kemawon tiyang-tiyang ingkang sami ngicak-icak sirah kawula, kawula sampun lumebet ing 
latu lan ing toya; nanging samangke kawula sampun Paduka wedalaken temahan lajeng luwar.

אָב֣וֹא13
Kawula–badhé–lumebet
H0935

בֵיתְךָ֣
dalem-Panjenengan

בְעוֹל֑וֹת
mawi–kurban-obong

ם אֲשַׁלֵּ֖
kawula–badhé–mbayar

לְךָ֣
dhateng–Panjenengan

י׃ נְדָרָֽ
nadar-kawula
H5088

Kawula badhe sowan lumebet ing padaleman Paduka ngaturaken kurban obaran, saha ngluwari nadar kawula 
konjuk dhumateng Paduka,

אֲשֶׁר־14
Ingkang–

פָּצ֥וּ
medal
H6475

שְׂפָתָ֑י
lathi-kawula
H8193

וְדִבֶּר־
saha–ngandika–
H1696

י פִּ֝֗
tutuk-kawula
H6310

בַּצַּר־
ing–kasusahan–

י׃ לִֽ
kanggé–kawula

inggih punika nadar ingkang kawedal saking lambe kawula, sarta kaucapaken cangkem kawula, nalika kawula 
nandhang sisah.

ל֤וֹת15 עֹ֘
Kurban-obong

ים מֵחִ֣
saking–lembu
H4220

אַעֲלֶה־
kawula–badhé–nyaosaken–
H5927

לָּ֭ךְ
dhateng–Panjenengan

עִם־
kaliyan–

רֶת קְטֹ֣
dupa
H7004

אֵילִ֑ים
menda-jaler

ׂה עֱשֶֽ אֶ֥
kawula–badhé–ndamel

ר בָקָ֖
lembu
H1241

עִם־
kaliyan–

ים עַתּוּדִ֣
wedhus-jaler
H6260

לָה׃ סֶֽ
Sélah
H5542

Kurban-kurban obaran warni kewan leman ingkang badhe kawula aturaken dhumateng Paduka, kanthi 
kumeluning kurban menda-menda jaler; kawula badhe nyaosaken lembu punapadene menda jaler. (Selah)

לְכֽוּ־16
Rawuhna–
H3212

שִׁמְע֣וּ
midhangétna
H8085

וַאֲ֭סַפְּרָה
saha–kawula–badhé–nyariosaken

כָּל־
sedaya–
H3605

יִרְאֵי֣
tiyang–ingkang–ajrih
H3373

ים אֱלֹהִ֑
Gusti-Allah
H0430

ר אֲשֶׁ֖
menapa–ingkang

ה עָשָׂ֣
Panjenengan–sampun–nindakaken

ׁי׃ לְנַפְשִֽ
kanggé–nyawa-kawula
H5315

He kowe kabeh kang padha ngabekti marang Gusti Allah padha ngrungokna, aku arep nyritakake apa kang 
katandukake Pangeran marang aku.

אֵלָ֥יו17
Dhateng–Panjenengan
H0413

י־ פִּֽ
tutuk-kawula–
H6310

קָרָ֑אתִי
kawula–sampun–nyuwun
H7121

ם וְר֝וֹמַ֗
saha–pangalembana
H7318

חַת תַּ֣
wonten–ing-ngandhap
H8478

י׃ לְשׁוֹנִֽ
ilat-kawula
H3956

Aku wus sesambat marang Panjenengane kalayan cangkemku, saiki aku ngidungake pepujian kalawan ilatku.
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אָוֶ֭ן18
Piawon
H0205

אִם־
menawi–

יתִי רָאִ֣
kawula–ningali
H7200

י בְלִבִּ֑
ing–manah-kawula

א ֹ֖ ל
mboten
H3808

׀יִשְׁמַע֣ 
Gusti–badhé–mirengaken
H8085

אֲדֹנָֽי׃
Gusti
H0136

Saupama ing atiku ana pangangen-angen kang ala, Pangeran mesthi ora karsa miyarsakake.

אָכֵ֭ן19
Nanging–sanget
H0403

שָׁמַע֣
Gusti-Allah–sampun–mirengaken
H8085

ים אֱלֹהִ֑
Gusti-Allah
H0430

יב קְשִׁ֗ הִ֝
Panjenengan–sampun–gatèkaken
H7181

בְּק֣וֹל
dhateng–swanten

י׃ תְּפִלָּתִֽ
pandonga-kawula
H8605

Nanging nyatane Gusti Allah wus miyarsakake, sarta wus migatosake pandongaku kang dakucapake.

בָּר֥וּך20ְ
Pinuji
H1288

ים אֱלֹהִ֑
Gusti-Allah
H0430

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

יר הֵסִ֘
nyingkiraken
H5493

י תְּפִלָּתִ֥
pandonga-kawula
H8605

וְחַ֝סְדּ֗וֹ
saha–sih-rahmat-ipun

י׃ מֵאִתִּֽ
saking–kawula
H0854

Pinujia Gusti Allah, kang ora nampik pandongaku lan ora nyukengi sih-kadarmane marang aku.
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